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Podmienky na absolvovanie predmetu

Aktívna účasť 12% (max. 3 absencie), prezentácia seminárnej práce 38% (min. 20%), písomný test 50% 
(min. 27%).
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A 1,0 výborne – vynikajúce výsledky len s minimálnymi chybami <92-100 %>
B 1,5 veľmi dobre – nadpriemerné výsledky s menšími chybami <83-91 %>
C 2,0 dobre – vcelku dobré, priemerné výsledky <74-82 %>
D 2,5 uspokojivo – dobré výsledky, ale vyskytujú sa významné chyby <65-73 %>
E 3,0 dostatočne – výsledky vyhovujú minimálnym kritériám <56-64 %>
FX 4,0 nedostatočne – absolvovanie predmetu si vyžaduje vynaložiť ešte značné úsilie a
množstvo práce zo strany študenta <0-55 %>

Priebežné hodnotenie

Nie

Záverečné hodnotenie

Aktívna účasť 12% (max. 3 absencie), prezentácia seminárnej práce 38% (min. 20%), písomný test 50% 
(min. 27%).
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A 1,0 výborne – vynikajúce výsledky len s minimálnymi chybami <92-100 %>
B 1,5 veľmi dobre – nadpriemerné výsledky s menšími chybami <83-91 %>
C 2,0 dobre – vcelku dobré, priemerné výsledky <74-82 %>
D 2,5 uspokojivo – dobré výsledky, ale vyskytujú sa významné chyby <65-73 %>
E 3,0 dostatočne – výsledky vyhovujú minimálnym kritériám <56-64 %>
FX 4,0 nedostatočne – absolvovanie predmetu si vyžaduje vynaložiť ešte značné úsilie a
množstvo práce zo strany študenta <0-55 %>

Váha hodnotenia predmetu (priebežné/záverečné)

Záverečné



Výsledky vzdelávania

1. Vedomosti: študent sa zorientuje vo faktoroch ovplyvňujúcich kultúrne prostredie Ázie (geografické, 
jazykové, etnické, historické, náboženské a i.) s akcentom na semitský, iránsky a turkický/turecký svet. 
Nadobudne poznatky o socio-kultúrnych reáliách vidieckeho a mestského obyvateľstva so zameraním na 
región Blízkeho východu, získa poznatky o procesoch transformácie a revitalizácie kultúrnych tradícií v 
súčasných podmienkach a o akulturačných a iných vplyvoch pôsobiacich na tieto procesy. 
2. Zručnosti: študent je schopný identifikovať geografické, jazykové, etnické, historické, náboženské a iné 
faktory formujúce multikultúrne a multietnické prostredie Ázie s akcentom na semitský, turkický/turecký a 
iránsky svet. Je schopný interpretovať kontexty vzniku, zanikania či revitalizácie špecifických 
blízkovýchodných kultúrnych tradícií. Na základe získaných vedomostí je odborne pripravený predchádzať 
kultúrnym nedorozumeniam, ktoré vznikajú pri kontakte s mimoeurópskymi kultúrami. 
3. Profesijné kompetencie: ako súčasť odbornej spôsobilosti v interkultúrnom prostredí, napr. v kultúrnej, 
sociálnej alebo pedagogickej sfére, v oblasti migračnej a azylovej politiky a integračných projektov, v 
oblastiach ako tretí sektor, turizmus, akademická alebo podnikateľská sféra. 
4. Prenositeľné kompetencie: interkultúrne kompetencie, kontextuálne interpretácie, schopnosť 
identifikovať transkultúrne vplyvy v kontexte súčasného diania, zručnosť písomného prejavu, pochopenie 
a akceptovanie cudzích kultúrnych prejavov, prezentačné a komunikačné zručnosti, schopnosť pracovať v 
interkultúrnom / medzinárodnom prostredí.

Stručná osnova predmetu

1. Faktory ovplyvňujúce kultúrne prostredie Ázie (geografické, jazykové, etnické, historické, náboženské a 
iné) so zameraním na semitský, turkický/turecký a iránsky svet. (1. časť) 2. Faktory ovplyvňujúce kultúrne 
prostredie Ázie (geografické, jazykové, etnické, historické, náboženské a iné) so zameraním na semitský, 
turkický/turecký a iránsky svet. (2. časť) 3. Faktory ovplyvňujúce kultúrne prostredie Ázie (geografické, 
jazykové, etnické, historické, náboženské a iné) so zameraním na semitský, turkický/turecký a iránsky 
svet. (3. časť) 4. Kultúrne tradície ako súčasť kultúrneho dedičstva. 5. Špecifiká socio-kultúrneho 
prostredia (vidieckeho a mestského) so zameraním na blízkovýchodný región. (1. časť) 
6. Špecifiká socio-kultúrneho prostredia (vidieckeho a mestského) so zameraním na blízkovýchodný 
región. (2.časť) 
7. Špecifiká socio-kultúrneho prostredia (vidieckeho a mestského) so zameraním na blízkovýchodný 
región. (3. časť) 
8. Transformácia a revitalizácia kultúrnych tradícií v súčasných podmienkach. (1. časť) 9. Transformácia a 
revitalizácia kultúrnych tradícií v súčasných podmienkach. (2. časť) 10. Pozitívne a negatívne faktory 
akulturačných a iných vplyvov. 
11. Migrácia a transkultúrne procesy. 
12. Aktuálne otázky k problematike.

Sylabus predmetu

1. Faktory ovplyvňujúce kultúrne prostredie Ázie (geografické, jazykové, etnické, historické, náboženské a 
iné) so zameraním na semitský, turkický/turecký a iránsky svet. (1. časť) 2. Faktory ovplyvňujúce kultúrne 
prostredie Ázie (geografické, jazykové, etnické, historické, náboženské a iné) so zameraním na semitský, 
turkický/turecký a iránsky svet. (2. časť) 3. Faktory ovplyvňujúce kultúrne prostredie Ázie (geografické, 
jazykové, etnické, historické, náboženské a iné) so zameraním na semitský, turkický/turecký a iránsky 
svet. (3. časť) 4. Kultúrne tradície ako súčasť kultúrneho dedičstva. 5. Špecifiká socio-kultúrneho 
prostredia (vidieckeho a mestského) so zameraním na blízkovýchodný región. (1. časť) 
6. Špecifiká socio-kultúrneho prostredia (vidieckeho a mestského) so zameraním na blízkovýchodný 
región. (2.časť) 
7. Špecifiká socio-kultúrneho prostredia (vidieckeho a mestského) so zameraním na blízkovýchodný 



región. (3. časť) 
8. Transformácia a revitalizácia kultúrnych tradícií v súčasných podmienkach. (1. časť) 9. Transformácia a 
revitalizácia kultúrnych tradícií v súčasných podmienkach. (2. časť) 10. Pozitívne a negatívne faktory 
akulturačných a iných vplyvov. 
11. Migrácia a transkultúrne procesy. 
12. Aktuálne otázky k problematike.
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Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu

Slovenský

Poznámky

Časová záťaž študenta: 90 hodín, z toho: 
prezenčné / kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín 
samoštúdium: 36 hodín 
vypracovanie seminárnej práce: 30 hodín


